— LESSON 7 —

Feast of Pentecost
DAILY READINGS:

Monday: Leviticus 23:1-22
Tuesday: Exodus 19
Wednesday: Exodus 20
Thursday: Exodus 34:10-35
Friday: Acts 2:1-47
Saturday: 2 Corinthians 3
Sunday: Hebrews 8

MEMORY VERSE: Acts 2:1, 4
And when the day of Pentecost was fully come, they were all with one accord in one place.
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And they were all filled with the Holy Ghost, and began to speak with other tongues, as the Spirit gave them utterance.
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INTRODUCTION:

The Passover (i ik £fj)and the Feast of Unleavened Bread (4 E# fifj)were consecutive events. On the fourteenth day of the
first month the Passover was observed, and on the fifteenth day of the same month the Feast of Unleavened Bread began. This
latter feast lasted for seven days (Lev. 23:6). The Passover as well as the first and last days of the Feast of Unleavened Bread were
days of "holy convocation" when no servile work was to be done (vv. 7, 8). In this sense they were days which were observed in the
same way as the weekly sabbath.

®And on the fifteenth day of the same month is the feast of unleavened bread unto the LORD: seven days ye
must eat unleavened bread. "In the first day ye shall have an holy convocation: ye shall do no servile work
Leviticus FI5R&aC therein. ®But ye shall offer an offering made by fire unto the LORD seven days: in the seventh day is an holy

23:6-8 convocation: ye shall do no servile work therein.
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LESSON NOTES:

Feast of Pentecost: During the Feast of Unleavened Bread began the observation of the second major festival of the
Jewish year. This event, the second of the three at which all male Jews were commanded to appear before the Lord, was the Feast
of Pentecost (7 4J&f), also known as the Feast of Weeks (+ + &fi). This feast actually commenced on the "morrow after the sabbath”
with the waving before the Lord of the first sheaf harvested for the season. This also signaled the beginning of the spring harvest of
grain. The "sabbath" referred to was not the weekly sabbath but the first day of the Feast of Unleavened Bread. Thus the events
were as follows on the three consecutive days: the Passover™" “™ the first day of the Feast of Unleavened Bread™™ “ the
waving of the sheaf of the first fruits of harvest before the Lord™*" .

Fifty days later, the day of Pentecost "fully" came. That is, seven weeks plus one day after the waving of the first sheaf, an
offering of the first fruits of the harvest was presented to the Lord in the form of two loaves baked from the harvested grain. This
marked the close of the spring harvest. It is from these fifty days that the name "Pentecost" comes. Pentecost stands for "fifty" as
pentagon represents a five-sided figure. The character of the feast is further expressed by alternate designations of the same event
as the "feast of harvest g & &i"(Ex. 23:16), "day of first fruits ¥7 2k &i" (Num. 28: 26), and “Feast of Weeks + + &i”.

L And the feast of harvest, the firstfruits of thy labours, which thou hast sown in the field: and the feast of
Exodus i #% J2 58 ingathering, which is in the end of the year, when thou hast gathered in thy labours out of the field.
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Also in the day of the firstfruits, when ye bring a new meat offering unto the LORD, after your weeks be out,

Numbers [ #; 52 ye shall have an holy convocation; ye shall do no servile work:
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Pentecost was first observed when the Jews entered Canaan (Lev. 23:10), forty years after the first Passover. As with the
other feasts, it had a dual purpose. It reminded them of God's provision for them in giving them the rich blessings of a harvest, and
it also taught them to put the Lord first in all their blessings (Ex. 34:19; Prov. 3:9).

Leviticus F]Zzt
23:10

Speak unto the children of Israel, and say unto them, When ye be come into the land which I give unto you,

and shall reap the harvest thereof, then ye shall bring a sheaf of the firstfruits of your harvest unto the priest:
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Exodus H % & 32
34:19

All that openeth the matrix (a substance in which something is embedded or enclosed) is mine; and every firstling among

thy cattle, whether ox or sheep, that is male.
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Proverbs %= 3:9

Honour the LORD with thy substance, and with the firstfruits of all thine increase:
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Pentecost and the Law: Jewish tradition further teaches that the Feast of Pentecost marked the anniversary of the giving
of the law by God to Moses on Mt. Sinai. From a standpoint of timing this is quite accurate. There is no reason why such a tradition
should be manufactured without real basis in fact. It was the third month of the year when the Israelites camped at the mount in
the wilderness of Sinai (Ex. 19:1). This would place the giving of the law during the same month as the Feast of Pentecost.

Exodus H % K 32
19:1

In the third month, when the children of Israel were gone forth out of the land of Egypt, the same day came

they into the wilderness of Sinai.
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The covenant which God had with His people was to make of them a "peculiar treasure . . . above all people" and a "holy nation"
(Ex. 19:5, 6). It was for this purpose that He brought them out of the house of bondage and brought them unto Himself (v.4) In
order that they might be a holy people, He gave them the law as the standard of holiness. Fear and reverence for a _holy God
pervaded (saturate; permeate; pass through) both the law and the manner in which it was given (Ex. 20:3-5, 18, 21).

Exodus 4 2 K &2
19:4,5,6

*Ye have seen what | did unto the Egyptians, and how | bare you on eagles' wings, and brought you unto
myself. Now therefore, if ye will obey my voice indeed, and keep my covenant, then ye shall be a peculiar
treasure unto me above all people: for all the earth is mine: ®And ye shall be unto me a kingdom of priests,

and an holy nation. These are the words which thou shalt speak unto the children of Israel.
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But ye are a chosen generation, a royal priesthood, an holy nation, a peculiar people; that ye should shew
forth the praises of him who hath called you out of darkness into his marvellous light;
MEMMEBWRHENEE  BEAEENKEE > 2EEZNEE 2BV TRE > HUEKMESBERMEE
A B4 B 1Y % 78 - (1 Peter 2:9)

Exodus H #: K =32
20:3-5

*Thou shalt have no other gods before me. *Thou shalt not make unto thee any graven image, or any likeness
of any thing that is in heaven above, or that is in the earth beneath, or that is in the water under the earth.
*Thou shalt not bow down thyself to them, nor serve them: for | the LORD thy God am a jealous God, visiting
the iniquity of the fathers upon the children unto the third and fourth generation of them that hate me;
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Exodus 4 2 K &2
20:18

And all the people saw the thunderings, and the lightnings, and the noise of the trumpet, and the mountain

smoking: and when the people saw it, they removed, and stood afar off.
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Exodus H 2 K &2
20:21

And the people stood afar off, and Moses drew near unto the thick darkness where God was.
PR E B E T FERE R WA 2 -




THE LESSONS:

Joy and thankfulness were major lessons which the Lord desired to teach His people. They were to be joyful over the
freedom and liberty into which He had brought them in Canaan, and they were to be thankful for the good things which this new
land provided. An equally important lesson slipped into this feast was kindness and consideration for the less fortunate. In reaping
the harvest, they were intentionally to leave something in the fields for the poor and the strangers to reap (Lev. 23:22). The blessing
was not to be kept entirely for one's self.

e Joy — be joyful over the freedom and liberty into which He had brought them in Canaan
e Thankfulness — be thankful for the good things which this new land provided

e  Kindness and Consideration — be kind and considerate for the less fortunate

And when ye reap the harvest of your land, thou shalt not make clean riddance (removal) of the corners of thy
. N field when thou reapest, neither shalt thou gather any gleaning of thy harvest: thou shalt leave them unto the
Leviticus Fiic poor, and to the stranger: | am the LORD your God.
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The baptism of the Holy Spirit taking place on the Day of Pentecost is full of rich significance (Acts 2). God does not allow
such things to happen by chance. First of all, it was on the "morrow after the sabbath" that Christ arose from the grave to become
the "first fruits" of them that slept (Matt. 28:1; 1 Cor. 15:20). After He ascended into heaven, He received of the Father the promise
of the Holy Spirit which He bestowed on His disciples on the Day of Pentecost (Acts 2:33). It was on that day that the first fruits
(3,000 souls) were brought to the Lord as the first of a harvest of many to be reaped throughout this gospel era.

B In the end of the sabbath, as it began to dawn toward the first day of the week, came Mary Magdalene and
Matthew f & 18 the other Mary to see the sepulchre.
#28:1 ZEHKSH  CHOE B REFOTEE > BRA RS A E S Rl TR B 5 -

1 Corinthians ¢ #% | But now is Christ risen from the dead, and become the firstfruits of them that slept.

% i £15:20 EEECKESEMETE  RABET Z AR RT -

Therefore being by the right hand of God exalted, and having received of the Father the promise of the Holy
Acts {E4E1T2 Ghost, he hath shed forth this, which ye now see and hear.
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From another standpoint this is significant in that on the day of Pentecost it was the law of God which was written with the
Spirit of the Living God in "fleshy tables of the heart" as it was many years before in tables of stone. This was the new covenant
which God had been promising His people (Heb. 8:10), a covenant whereby every man would be enabled to fulfill the law of God by
virtue of an inner power (the indwelling Holy Spirit). The Lord never put aside the moral law as found in the Ten Commandments.
Jesus endorsed and supported them in his teachings. The law is ever "holy, just, and good" (Rom. 7:12). It was lacking only in that it
was powerless to change the heart (i.e., the basic nature) of man so that the law could be kept. In this sense it was a "schoolmaster
to bring us to Christ," for it showed man that a greater, an inward, power was necessary which could be supplied only by the Holy
Spirit. Thus a better covenant has been provided by God through the ministration of Jesus Christ. The speaking in tongues on the
day of Pentecost signified an inner control of a bodily function by the Holy Spirit. As with the original law, this writing of the law in
the inward parts is intended to develop a holy people.

For this is the covenant that | will make with the house of Israel after those days, saith the Lord; | will put my
laws into their mind, and write them in their hearts: and | will be to them a God, and they shall be to me a
Hebrews % {4 7 people:

% 8:10 EXH MR TG REDEFIRH IO REE R RO R P EE - SE L
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Romans % & & Wherefore the law is holy, and the commandment holy, and just, and good.
7:12 EREKR  BEZRERN  Watt2ER AKX REN -




Feast of Passover
Feast of Unleavened Bread

Feast of Pentecost

147 day of 157 day of
the 1% month the 1% month
Feast of 1% day
Passover
26 7 B
Waving of the " .
1" sheaf of 1% Feast of Unleavened Bread s i i 7" day 1% week
fruits of harvest
an week
3rd week
4th week
Sth week
6th week
7th week

Feast of

Pentecost 74
Offer two leaves
baked, 1% fruits

Note: “Feast of Pentecost” actually commenced on the "morrow after the sabbath" with the waving before the Lord of the first sheaf
harvested for the season. This also signaled the beginning of the spring harvest of grain. The "sabbath" referred to was not the weekly
sabbath but the first day of the Feast of Unleavened Bread. (so the Passover is not like “Good Friday”, it does not necessarily fall on a
“Friday” —i.e. In 2010, Passover is on 3/30/10 (Tuesday).

. Holy Convocation: Observed on Passover, 1% and 7" day of the “Feast of Unleavened Bread”. (Observed like weekly Sabbath)

. Feast of Pentecost 71 f]fi: 7 weeks plus 1 day after the waving of the 1% sheaf

(Feast of Harvest U I £]i) (Day of first fruits ] 2% £fi) (Feast of Weeks = 1= £fj)

Good Friday
Easter

Day of Pentecost

Sun

Mon Tue Wed Thu Fri Sat

Good Friday

Easter

Jesus revealed Himself to disciples for 40 days after His resurrection

herome she st rane o 1% ek
them that slept *
2" ek
3" ek
4™ e
5" ek
\ Gth week
After Jesus’ Ascension, disciples obeyed the Lord’s command and prayed for 10 days 71 ek
Day of
Pentecost

the first fruits (3,000 souls)
were brought to the Lord as
the first of a harvest of many to
be reaped throughout this
gospel era.




Peculiar: unusual; unique (belonging exclusively to or identified distinctly with somebody or something)

The Lord said....
1. Exodus 19:5
Now therefore, if ye will obey my voice indeed, and keep my covenant, then ye shall be a peculiar treasure unto me above

all people: for all the earth is mine:
MESHMMEETEFEERRNE > BFRONY > RECERFEBRN TR - WA EH SR

How Moses expounds on it....
2. Deuteronomy 14:2
For thou art an holy people unto the LORD thy God, and the LORD hath chosen thee to be a peculiar people unto himself,

above all the nations that are upon the earth.
R AW ME—(R MMHEERNWRE MAOERE FWERPHEMRFFACHTFR -

3. Deuteronomy 26:18
And the LORD hath avouched (to take responsibility for; to guarantee) thee this day to be his peculiar people, as he hath promised

thee, and that thou shouldest keep all his commandments;
MAESHRBMAESFTDN R RBMNFR > FIRESFMIY— UG

How King David expounds on it....
4. Psalm 135:4

For the LORD hath chosen Jacob unto himself, and Israel for his peculiar treasure.
MAMERERSEFEAC  MELNBYBFACH TR -

How Paul expounds on it....

5. Titus 2:14
Who gave himself for us, that he might redeem us from all iniquity, and purify unto himself a peculiar people, zealous of
good works.

s EMETAC  EEAMBRSE -URE XBFEM HEACHTRE BOLRlE -

How Peter expounds on it....
6. 1 Peter2:9
But ye are a chosen generation, a royal priesthood, an holy nation, a peculiar people; that ye should shew forth the praises
of him who hath called you out of darkness into his marvellous light;
HAEMMMEERENGEE  BRAEENKE > 2EENEE  Z2BUV TR > ZUMEMESH AWM OB ATk
BHERNERE -
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Monday: Leviticus 23:1-22

'And the LORD spake unto Moses, saying,
HIS 1 22 5 BE 75 35 ¢

2Speak unto the children of Israel, and say unto them, Concerning the feasts of the LORD, which ye shall proclaim to be holy

convocations, even these are my feasts.
fRBesm LI AN - BBAMEREY > MM EESEREEAEY -

3Six days shall work be done: but the seventh day is the sabbath of rest, an holy convocation; ye shall do no work therein: it is the

sabbath of the LORD in all your dwellings.
ANHZEMBT  FLHREZEH  EFET MMEFELHAIM - E2EMRM VN EREBMOESFNZEEH -

*These are the feasts of the LORD, even holy convocations, which ye shall proclaim in their seasons.
MAENEH  REMMB THHEESREGHN > JhEEL -

*In the fourteenth day of the first month at even is the LORD's passover.
EATMH - S EAYREE - 2R Ay @ -

®And on the fifteenth day of the same month is the feast of unleavened bread unto the LORD: seven days ye must eat unleavened
bread.
EHATAHRZEIBAESFNMELE > MMEZEBESGCH -

"In the first day ye shall have an holy convocation: ye shall do no servile work therein.
E-HEREY  EFESERN TE RN o

®But ye shall offer an |offering made by fire [k £% unto the LORD seven days: in the seventh day is an holy convocation: ye shall do no

servile work therein.
A RBMEMAMELH - FLHEET > EFESER0 TE A M-

°And the LORD spake unto Moses, saying,
HIS 1 22 3 BE 75 35 ¢

1OSpeak unto the children of Israel, and say unto them, When ye be come into the land which | give unto you, and shall reap the

harvest thereof, then ye shall bring a sheaf of the firstfruits of your harvest unto the priest:
friggsm DLy AR - R B T RIB G IR A o WEE R A R AN ERE WS LE

And he shall wave the sheaf before the LORD, to be accepted for you: on the morrow after the sabbath the priest shall wave it.
fir ZEE — WA MR S AT — % ERMEERS  KEEEZEHNREEERE % -

2And ye shall offer that day when ye wave the sheaf an he lamb without blemish of the first year for a [ournt offering % £% unto the
LORD.
HEMNHF > R — 5k - A EEN A SSRGS TR 5 R R4 .

BAnd the |meat (or grain) offering| thereof shall be two tenth deals (ephah: 23 quarts) of fine flour mingled with oil, an offering made by

fire unto the LORD for a sweet savour: and the [drink offering| thereof shall be of wine, the fourth part of an hin (1 gallon).
FEIRRAUZ 4% > GL2 FMAY A4 5 )E(ephah) T2 2 = > fERBEN KL > MMETNFIE - EEIAELE > ZH—Gin) W52 — -

“And ye shall eat neither bread, nor parched corn, nor green ears, until the selfsame day that ye have brought an offering unto your

God: it shall be a statute for ever throughout your generations in all your dwellings.
fam e o > SR 2 ET o MME AL o EFIEMRMRSG WO EDR RO — XA RIZ o EAE R — U (E
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®And ye shall count unto you from the morrow after the sabbath, from the day that ye brought the sheaf of the wave offering;

seven sabbaths shall be complete:
RMERZEHNRE  RAMBHEEZNTHREL - ERTEEZEH -

'®Even unto the morrow after the seventh sabbath shall ye number fifty days; and ye shall offer a new unto the LORD.
FECELZEANXA > KA +R > LERFHEZMGTME -
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ye shall bring out of your habitations two wave loaves of two tenth deals(ephah: 23 quarts); they shall be of fine flour; they shall be

baken with leaven; they are the firstfruits unto the LORD.
AR AT BT PR HL Y 4 4 7 A (ephah) + 43 2 = 0 B 0 W (E R S 098 0 E (E W) B 2 W Rk 45 HB R EE -

¥And ye shall offer with the bread seven lambs without blemish of the first year, and one young bullock, and two rams: they shall be
for a burnt offering unto the LORD, with their meat offering, and their drink offerings, even an offering made by fire, of sweet savour
unto the LORD.

NER—% -  CHERBRENFELE QA4 HE- € QEFTWE > Mgt —FHE L - BREFRBROZRMELEERBELERG A
o 2FEERENKZEG I E -

®Then ye shall sacrifice one kid of the goats for a and two lambs of the first year for a sacrifice of peace offerings|.

MAER - EQUFEREER  HE-RNABFERREPLE -

And the priest shall wave them with the bread of the firstfruits for a before the LORD, with the two lambs: they shall
be holy to the LORD for the priest.
KEEPELENYAR T MO —FAEFE > ERNEDANE & SE2METRMNELEYRGERSN -

HAnd ye shall proclaim on the selfsame day, that it may be an holy convocation unto you: ye shall do no servile work therein: it shall

be a statute for ever in all your dwellings throughout your generations.
HEH G MMEESEG EFEFENTH LM - SEMRM W EEEBEHLR BN ES -

2And when ye reap the harvest of your land, thou shalt not make clean riddance of the corners of thy field when thou reapest,
neither shalt thou gather any gleaning of thy harvest: thou shalt leave them unto the poor, and to the stranger: | am the LORD your
God.

ERMAYt U B E R - Ao B EHA AT EEN S EHEEANTFEN - WEMME—(RMAY -
Feast When Proclaim “Holy Convocation” Offering / Sacrifice
(do NO work)
Sabbath The 77 day of the week on the Sabbath day
Passover The 14™ day of the 1%
month
The feast of The 15" to the 21 day The 1" and 7" day Offer an offering made by fire % 4 for 7 days

Unleavened Bread | of the 1* month (Eat unleavened bread for 7

days)

Wave the sheaf of

the firstfruits of
the harvest

The 16™ day of the 1%
month

(shall eat nothing until one
has brought an offering unto
God)

Burnt offering j% £

an he lamb 24322 without blemish of the 1% year

Meat (or Grain) Offering % £

About 4.6 quart of fine flour mingled with oil, an offering made by fire (for a sweet
savour)

Drink Offering 3% £¢

About 1 quart of wine

The feast of
Pentecost

The 50" day after the
waving of the 1% sheaf of
grain

The day of Pentecost

New meat (or grain) Offering # # %

Two wave loaves: about 4.6 quart of fine flour baked with leaven
Burnt offering j% £

7 lambs %22 without blemish of the 1% year

1 young bullock 2 4- i

2 rams /A 4 ¢

Meat (or Grain) Offering 2 £

About 4.6 quart of fine flour mingled with oil, an offering made by fire (for a sweet
savour)

Drink Offering 2¢ £z

About 1 quart of wine

For Priest:
Sin offering i ¢ 4
1 kid of the goats 2\ 1l 3

Peace offering 3 % £
2 lambs @2 of the 1% year

Sheep
Goat g

Ram(male sheep) /42
Kid (young goat) L1735

Bul I(ma/e of cattle) N4 bU"OCk(young bull) \4-4E

Lamb (an immature sheep, especially one under 1 year old and without permanent teeth) 4734




Tuesday: Exodus 19

!In the third month, when the children of Israel were gone forth out of the land of Egypt, the same day came they into the

wilderness of Sinai.
el N33 R L& > 7 = 3 I — K - g2k 2 iE 75 /Y 0 B -

For they were departed from Rephidim % Jk T, and were come to the desert of Sinai, and had pitched in the wilderness; and there

Israel camped before the mount.
e 7 AIGEST - REIEIAEE > AR ERN L TEE -

*And Moses went up unto God, and the LORD called unto him out of the mountain, saying, Thus shalt thou say to the house of Jacob,

and tell the children of Israel;
FEPEE A M ERL L LR c MBEEHESTHESR  BEwmLEy AR

*Ye have seen what | did unto the Egyptians, and how | bare you on eagles' wings, and brought you unto myself.
TrRBEEANRITHNE > KMBERLT  BERKROEREMEEWEAE L - FRERL -

>Now therefore, if ye will obey my voice indeed, and keep my covenant, then ye shall be a peculiar treasure unto me above all

people: for all the earth is mine:
WESHEMEECEELERNGE  BTFRANY REZCERTEFERA TR RHAE2HMHAZ KD -

®And ye shall be unto me a kingdom of priests, and an holy nation. These are the words which thou shalt speak unto the children of

Israel.
R EERELINEE > BEENER - BHEMEESHFLEY A -

’And Moses came and called for the elders of the people, and laid before their faces all these words which the LORD commanded
him.
FEPE £ AT R MM & E R - RS R EE Fy by O {6y SE # O M  m AT BRER -

8And all the people answered together, and said, All that the LORD hath spoken we will do. And Moses returned the words of the

people unto the LORD.
Bk EDE B Bl &R FLHR ORI EE T ER AV o P ES B 1T o JE VY RUOKF E 4k 09 G Bl IS R EE .

°And the LORD said unto Moses, Lo, | come unto thee in a thick cloud, that the people may hear when | speak with thee, and believe

thee for ever. And Moses told the words of the people unto the LORD.
HRADHE S MEPE SR - MEABEEZEPEIMBE > WEHAEREMRBFTVFETULER Mk BEBERT - RE 0 E
[ER =R R = | T

°And the LORD said unto Moses, Go unto the people, and sanctify them to day and to morrow, and let them wash their clothes,
O Al % S EEPER - RETEMBEE > UMEMS REXRAE R - X% Rk -

“And be ready against the third day: for the third day the LORD will come down in the sight of all the people upon mount Sinai.
FIE=REHHBEFT HEF=ZRIMEZLREEBEmMBEETEAE WU L -

And thou shalt set bounds unto the people round about, saying, Take heed to yourselves, that ye go not up into the mount, or

touch the border of it: whosoever toucheth the mount shall be surely put to death:
EELNUESEEHEERR B FRMEEE > AT LlLE  ATELUNER ) LEES L - LEIEEM -

BThere shall not an hand touch it, but he shall surely be stoned, or shot through; whether it be beast or man, it shall not live: when
the trumpet soundeth long, they shall come up to the mount.

ANAHFEM  LHAEHTE  HAHHE G2 ARHESE  MBAGE - FlAaBHEROEE - M4 52 0R
5"{ °

“And Moses went down from the mount unto the people, and sanctified the people; and they washed their clothes.
JEVE TN WA E AL WA B R TR R AR e

And he said unto the people, Be ready against the third day: come not at your wives.
M E %R ME=ZREHBHT - FAIHEZZA -



®And it came to pass on the third day in the morning, that there were thunders and lightnings, and a thick cloud upon the mount,

and the voice of the trumpet exceeding loud; so that all the people that was in the camp trembled.
HTE=ZRFEE GHULULAEH HNE FAEBZE > THABEER 2N gEHMEHE -

YAnd Moses brought forth the people out of the camp to meet with God; and they stood at the nether (lower) part of the mount.
EPE REE E SR AE W WAL -

¥And mount Sinai was altogether on a smoke, because the LORD descended upon it in fire: and the smoke thereof ascended as the

smoke of a furnace, and the whole mount quaked greatly.
A2 LEE HAEMMEEXTHFENRLE LW ERLEE  WEZE K \BURKKOED -

®And when the voice of the trumpet sounded long, and waxed louder and louder, Moses spake, and God answered him by a voice.
AEmGNSmM &S EERSE WABRETSEM-

*°And the LORD came down upon mount Sinai, on the top of the mount: and the LORD called Moses up to the top of the mount; and

Moses went up.
WS AT HE fE bR (£ P55 I TH b - HBAD 3  BEPE B (L TH » BERE M X -

*'And the LORD said unto Moses, Go down, charge the people, lest they break through unto the LORD to gaze, and many of them

perish.
MRAIEE S BEPEER - IR P E B E & > Ao BB KIRAEAEHE > WM MAEZ AT

2And let the priests also, which come near to the LORD, sanctify themselves, lest the LORD break forth upon them.
NWHE TRV ELEER > TR E K ELMM -

»And Moses said unto the LORD, The people cannot come up to mount Sinai: for thou chargedst us, saying, Set bounds about the

mount, and sanctify it.
FEEEMAMESR - BEAE LA L RAEMECKBWHERMNR - BEAEALUNMNEE RRE > Wk -

**And the LORD said unto him, Away, get thee down, and thou shalt come up, thou, and Aaron with thee: but let not the priests and
the people break through to come up unto the LORD, lest he break forth upon them.

HOAl S fth 3 © TERE > MEMNGE/Rm B LK AELaEE A TRE®BR LR REA - 2H KRR K REM
9 -

S0 Moses went down unto the people, and spake unto them.
R EETE N B E 0 R e



Wednesday: Exodus 20

'And God spake all these words, saying,
Iy I B — V) A R AR

% am the LORD thy God, which have brought thee out of the land of Egypt, out of the house of bondage.
o USRI HE — IR Ay fH o 8RR D8 48 R M B 2 RGE 2k -

*Thou shalt have no other gods before me.
B 7 E LU o IR R R F BIAY .

*Thou shalt not make unto thee any graven image, or any likeness of any thing that is in heaven above, or that is in the earth

beneath, or that is in the water under the earth.
A BEBCHMZMEEG AT HEERGUGH LR - V> MI®WET - KbPBWEY -

>Thou shalt not bow down thyself to them, nor serve them: for | the LORD thy God am a God, visiting the iniquity of the
fathers upon the children unto the third and fourth generation of them that hate me;

AA RN EG WA EFEM > FHABRIMFME—IRY wWEIMH W B ROEBESITMOBGE  BXRF
HEF =R

®And shewing mercy unto thousands of them that love me, and keep my commandments.
FR - SFRM G RAEmMmMEEE > HB TN -

"Thou shalt not take the name of the LORD thy God in vain; for the LORD will not hold him guiltless that taketh his name in vain.
AN A=A RO BE — R MR Y 5 R Ry = TR AR RO EE & Ay o NP RO EE 0 R DLOM A AR o

gRemember the sabbath day, to keep it holy.
BSOS ZTEH  SFREH -

%Six days shalt thou labour, and do all thy work:
NHEES MR — 8T

%8yt the seventh day is the sabbath of the LORD thy God: in it thou shalt not do any work, thou, nor thy son, nor thy daughter, thy
manservant, nor thy maidservant, nor thy cattle, nor thy stranger that is within thy gates:

EHELHRZRAMRME—/R MEFHNLZEH B -HRMMB R #E8 - H&F > THREETFENZTIR > &HMA LT
# A |

YMEorin six days the LORD made heaven and earth, the sea, and all that in them is, and rested the seventh day: wherefore the LORD
blessed the sabbath day, and hallowed (make holy) it.
WA ANHZAN  HMOESEX - -F> MESTHNEY SLHEZE > MU EBREAZEH  EHEH -

2Honour thy father and thy mother: that thy days may be long upon the land which the LORD thy God giveth thee.
WEWMCH FHRVEH FAEBMOE-(FR mMmABEKA EEULRA -

BThou shalt not kill.
ENCIE NI

“Thou shalt not commit adultery.
ENLIE-SEaE

BThou shalt not steal.
A fa K e

®Thou shalt not bear false witness against thy neighbour.
NE R A EE A -

YThou shalt not covet thy neighbour's house, thou shalt not covet thy neighbour's wife, nor his manservant, nor his maidservant,

nor his ox, nor his ass, nor any thing that is thy neighbour's.
AHEBRANEE AT EBANET - B8 48 LM —VURAHN -

10



¥And all the people saw the thunderings, and the lightnings, and the noise of the trumpet, and the mountain smoking: and when

the people saw it, they removed, and stood afar off.
FEHBERERK  NE - "8 U LEE BREEE > BB I

And they said unto Moses, Speak thou with us, and we will hear: but let not God speak with us, lest we die.
WEES KB MRS > ML AZE mARMRE BEEMET -

®And Moses said unto the people, Fear not: for God is come to prove you, and that his fear may be before your faces, that ye sin not.
FEPEH EES  ANEREE S WA mMEEREZZEABRMEM > WIRMSE SRS N FE

#And the people stood afar off, and Moses drew near unto the thick darkness where God was.
PR EEEBEMIEIL  EERBRT AT ENEME P

2and the LORD said unto Moses, Thus thou shalt say unto the children of Israel, Ye have seen that | have talked with you from

heaven.
MAEHERSR - REERLBIANEHESR - MMECERRE R ERAMMAEEET -

Bye shall not make with me gods of silver, neither shall ye make unto you gods of gold.
R A A R B IRHE AT B E RN wmE -

2An altar of earth thou shalt make unto me, and shalt sacrifice thereon thy burnt offerings, and thy peace offerings, thy sheep, and

thine oxen: in all places where | record my name | will come unto thee, and | will bless thee.
RERRELE  FELEHULNFFERMABBEMFELE - LI THRAWHTT - RLFIWEGELS R -

BAnd if thou wilt make me an altar of stone, thou shalt not build it of hewn stone: for if thou lift up thy tool upon it, thou hast
polluted it.
mERBRE—EAE AT HERKNAEE HELELE—-FRE - REESHT -

%Neither shalt thou go up by steps unto mine altar, that thy nakedness be not discovered thereon.
RERNE AT HEZR REEHIMROATREK -
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Thursday: Exodus 34:10-35

YAnd he said, Behold, | make a covenant: before all thy people | will do marvels, such as have not been done in all the earth, norin
any nation: and all the people among which thou art shall see the work of the LORD: for it is a terrible thing that | will do with thee.
MAESR - REITY BEBLTEHLEAMNTHUONE SEEBHERSTHRRY TN - /R EMNINT AN ZEE RO R
WER  HREFEEEATHETIEENE -

“0bserve thou that which | command thee this day: behold, | drive out before thee the Amorite, and the Canaanite, and the Hittite,

and the Perizzite, and the Hivite, and the Jebusite.
KSR RN > REES  REMRMEATHE S ERNA - WA~ A RN FmRA - BBAEETA -

2T3ke heed to thyself, lest thou make a covenant with the inhabitants of the land whither thou goest, lest it be for a snare in the

midst of thee:
fREEE > Ao B AN ERIIL - ZBE kA RME W EE

BRut ye shall destroy their altars, break their images, and cut down their groves:
B B M Ay S0 FT R M R A RN MR R E -

“For thou shalt worship no other god: for the LORD, whose name is bealous, isa [jealous| God:

FAHEFERE  NERBMEZS RO BRHSHE -

B est thou make a covenant with the inhabitants of the land, and they go a whoring after their gods, and do sacrifice unto their gods,

and one call thee, and thou eat of his sacrifice;
Hfame @RIy S&BERaMAy o ST E - EeaMey - FAWUER  MELZMSEY

®*And thou take of their daughters unto thy sons, and their daughters go a whoring after their gods, and make thy sons go a whoring

after their gods.
N BRI R FRMMA L sE MM LEBEBREMMA o ST WE > RN EFhERMM w7z -

YThou shalt make thee no molten (molded — produced by melting a material and then shaping it in a mold) gods.
AR BBEBCEEMWMGE -

BThe feast of unleavened bread shalt thou keep. Seven days thou shalt eat unleavened bread, as | commanded thee, in the time of

the month Abib: for in the month Abib thou camest out from Egypt.
RESFRE®S  BERAWINKREY > EHREZHCAHNMMENHHZEES L X HAEREEEEAANHRTHER -

BAll that openeth the matrix is mine; and every firstling among thy cattle, whether ox or sheep, that is male.
NEENHEZRN —UREFHEEN  EwmZd2r  SWEHZRH -

2Byt the firstling of an ass thou shalt redeem with a lamb: and if thou redeem him not, then shalt thou break his neck. All the

firstborn of thy sons thou shalt redeem. And none shall appear before me empty.
HAMNBEERESARE  HSANERETHMOOERE  NBHEENR FHEBESR - AT EFHERK -

Agix days thou shalt work, but on the seventh day thou shalt rest: in earing time and in harvest thou shalt rest.
AHZEMBT SHEHELXED HEHERIVERECEZE -

2pnd thou shalt observe the feast of weeks, of the firstfruits of wheat harvest, and the feast of ingathering at the year's end.
TFWEVAETFNREZFEE 0 XI5 FEESF UK E -

BThrice in the year shall all your menchildren appear before the LORD God, the God of Israel.
M —UETE -F=ZRHPRETWRME-LDLEFNH e

%tor | will cast out the nations before thee, and enlarge thy borders: neither shall any man desire thy land, when thou shalt go up to
appear before the LORD thy God thrice in the year.
RERIMAAEHIITA  EREANER - R—F=REEHRIME—R WG > L2F NEEMEAVH - -

ZThou shalt not offer the blood of my sacrifice with leaven; neither shall the sacrifice of the feast of the passover be left unto the
morning.

AT HEREDNMAA BN —FARE DBEEANEYEFTEEREER -
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%The first of the firstfruits of thy land thou shalt bring unto the house of the LORD thy God. Thou shalt not seethe (boil) a kid in his
mother's milk.
WHER MR ELEIMME - WHE A HUFEESNHELES -

% And the LORD said unto Moses, Write thou these words: for after the tenor (general nature of something; exact words or deed) of these

words | have made a covenant with thee and with Israel.
A EREESR - fEHFELES L RAREHESBEMRMMUEI A4 -

2And he was there with the LORD forty days and forty nights; he did neither eat bread, nor drink water. And he wrote upon the

tables the words of the covenant, the ten commandments.
BEFEAAEM A EREIU+ZFR > W AZHREABK - HBAEKELINSE e +Ga SEMWHERKR L -

®And it came to pass, when Moses came down from mount Sinai with the two tables of testimony in Moses' hand, when he came

down from the mount, that Moses wist (past tense of wit — meand “to know”) not that the skin of his face shone while he talked with him.
PEVE F M EZEWBE AR TEDLOREE > NMEE CHNHESER A SERMMRERSE T R -

%And when Aaron and all the children of Israel saw Moses, behold, the skin of his face shone; and they were afraid to come nigh him.
on fi A1 DL S R N B R EE VS B H R 8 e Bt ia Bt -

3And Moses called unto them; and Aaron and all the rulers of the congregation returned unto him: and Moses talked with them.
JEVG O MK 5 R RS R E RN E &M X o BT R B R EE -

2And afterward all the children of Israel came nigh: and he gave them in commandment all that the LORD had spoken with him in

mount Sinai.
B8 1% DLt 1 R N ED AT AT 2R o kR HD R EE fE P U5 W0 B2 f Bt 3R AV — V) 5E 0 Wy off i fF9 -

*And till Moses had done speaking with them, he put a vail on his face.
JEE P B M ER SE T EE AR A M TS LR e

¥But when Moses went in before the LORD to speak with him, he took the vail off, until he came out. And he came out, and spake

unto the children of Israel that which he was commanded.
HJBE e fE ) HDORD B I AT B M ER RE RE 18 A M T o R E 2R AT BF [ {E K B R0 EE A by oY A9 2 5F DL B A -

3And the children of Israel saw the face of Moses, that the skin of Moses' face shone: and Moses put the vail upon his face again,

until he went in to speak with him.
DEs NERBEENEEZENL - BEEXHMBEFE Bk FR0MELEMAMERTEREEMEF -

Apostle Paul is very serious is keeping the Feast before the Lord for he knows there is much blessing from the Lord....

Exodus 34:23-24

Thrice in the year shall all your menchildren appear before the LORD God, the God of Israel.
M —UETE -F=ZRHPRETWRME-LDLEFNH e

For | will cast out the nations before thee, and enlarge thy borders: neither shall any man desire thy land, when thou shalt go up to
appear before the LORD thy God thrice in the year.
FRERIMAAEHITA  EBREANWER - R—F=REEHRIME—R WG > L2F ANEBEMERAH L -

Acts 18:21 (at the end of 2™ Missionary Journey)
But bade them farewell, saying, | (Paul) must by all means keep this feast that cometh in Jerusalem: but | will return again unto you,

if God will. And he sailed from Ephesus.
SRR AT - B M ESF R REZERIMRMEE S RNE2MAME T LR -

Acts 20:6, 16 (at the end of 3rd Missionary Journey)
And we sailed away from Philippi after the days of unleavened bread, and came unto them to Troas in five days; where we abode

seven days.
BT ERREBEAHEF o MR RN ARETRESE > MMMHEE  ET#E#ETEXR -

For Paul had determined to sail by Ephesus, because he would not spend the time in Asia: for he hasted, if it were possible for him,

to be at Jerusalem the day of Pentecost.
DHRREFRCEEMBUIEN @5 FEGE MG E - TR E > ELREE LA E S R BS -
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Friday: Acts 2:1-47

'And when the day of Pentecost was fully come, they were all with one accord in one place.
HAEGHE T PIEHEELE K -

’And suddenly there came a sound from heaven as of a rushing mighty wind, and it filled all the house where they were sitting.
BAR  WRRXREFEETR  FH-IERERHA > THITMEMATLYET

3And there appeared unto them cloven (split in two) tongues like as of fire, and it sat upon each of them.
NEGHEOXSGEHR LK > o EMEMMS NEHLE -

*And they were all filled with the Holy Ghost, and began to speak with other tongues, as the Spirit gave them utterance.
fr L H M B E RO W EEERY A O SR 5 B Y EE K e

>And there were dwelling at Jerusalem Jews, devout men, out of every nation under heaven.
AEF » AR R AR T & B K - (EEIBEE#KSL -

®Now when this was noised abroad, the multitude came together, and were confounded, because that every man heard them speak

in his own language.
EHEY -8 O BRAHKEE SAEAMEAIRANDRXKRSE  REHR

"And they were all amazed and marvelled, saying one to another, Behold, are not all these which speak Galilaeans?
WESAAHR - BW > B8R EENANEZ AR A2

8And how hear we every man in our own tongue, wherein we were born?
M &N B R AT ER M A K P A A BEIE ?

9ParthianS(North—east of Iran),, and Medes, and Elamites(southwest of Iran), and the dwellers in Mesopotamia, and in Judaea, and

Cappadocia, in Pontus, and Asia,
MM A BAA DL A > RIEERMABERK - K~ mm\%xR - A#H ~ sEfH -
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1(’Phrygia, and Pamphylia, in Egypt, and in the parts of Libya about Cyrene, and strangers of Rome, Jews and proselytes,
HER - FIEME - BENA UFAHFARNESFE—FH TN RESEKNFIRS > E2H KA 22N
KEWHA -

Ycretes and Arabians, we do hear them speak in our tongues the wonderful works of God.
EEEAGE A A WEEMM A RMOME - ERWHRIER -

“And they were all amazed, and were in doubt, saying one to another, What meaneth this?
BN ERE > N EREEERE?

B0others mocking said, These men are full of new wine.
HAEAN#KHSR MM EESHEEN T -

“But Peter, standing up with the eleven, lifted up his voice, and said unto them, Ye men of Judaea, and all ye that dwell at Jerusalem,
be this known unto you, and hearken to my words:
B+ —(EEESERE  SESR O BRAMN—UEERBEHRLOAN > BEFEFERMEME  HENFTERNE -

BFor these are not drunken, as ye suppose, seeing it is but the third hour of the day. (9a.m.)
RMEEEAERT HEAZHR T AABEBSE 9 -

'®But this is that which was spoken by the prophet Joel;
B IE 2 R M A T S Y ¢

YAnd it shall come to pass in the last days, saith God, | will pour out of my Spirit upon all flesh: and your sons and your daughters

shall prophesy, and your young men shall see visions, and your old men shall dream dreams:
WE CEREBENHT  REBFRNWEBRZEALALARN WM EZERES KM EANERRSE  2F NEMK

RE

¥And on my servants and on my handmaidens | will pour out in those days of my Spirit; and they shall prophesy:
EMEH T REFRVBEBREERNEANEZ MR EREAS -

¥And I will shew wonders in heaven above, and signs in the earth beneath; blood, and fire, and vapour of smoke:
TERE - FREHNSGE EHT - REBHME, Al XK AESE -

®The sun shall be turned into darkness, and the moon into blood, before the great and notable day of the Lord come:
Hogs s B He¥E@E i EHEERMBEENHF KB AT -
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ZAnd it shall come to pass, that whosoever shall call on the name of the Lord shall be saved.
BPBEE@EE > LKEETLH > EERK -

2ye men of Israel, hear these words; Jesus of Nazareth, a man approved of God among you by miracles and wonders and signs,

which God did by him in the midst of you, as ye yourselves also know:
DL A - SFERNE - MEZZWMH AN EMRMPEETRE  FFEME  BKMHEZIHEK > BE2HRMECH
HHY e

23Him, being delivered by the determinate counsel and foreknowledge of God, ye have taken, and by wicked hands have crucified

and slain:
M EHNESRAERBEAN  RMAEZE/REZANTFE  EMHMTE+FFELE &T -

*Whom God hath raised up, having loosed the pains of death: because it was not possible that he should be holden of it.
AR SE Y R S R T o DU 1B R - R R M RN RE M SR AR -

BEor David speaketh concerning him, | foresaw the Lord always before my face, for he is on my right hand, that | should not be

moved:
KEHFEEMSR  RERIEFCEBAR S MERGE  WERAEZENEH -

®Therefore did my heart rejoice, and my tongue was glad; moreover also my flesh shall rest in hope:
Frll - MLHEEE  RVE (EXEE) BE THRNVAN S EZEEREELH -

¥Because thou wilt not leave my soul in hell, neither wilt thou suffer thine Holy One to see corruption.
AR 06 A R T #Y B8 3R Wi AE FE R - R B0 R AY B2 E R FT B -

2Thou hast made known to me the ways of life; thou shalt make me full of joy with thy countenance.
e EdEKERER > SWUFRERMKOE (PE - IR AEREAEA ) 5 F W0 HReE -

®\en and brethren, let me freely speak unto you of the patriarch David, that he is both dead and buried, and his sepulchre is with

us unto this day.
BRM! BHKRKENE > ROTLLHENEMRMR st T > hFEE T > FHMWEEEINSHELARMEA -

®Therefore being a prophet, and knowing that God had sworn with an oath to him, that of the fruit of his loins, according to the

flesh, he would raise up Christ to sit on his throne;
REM2%RHM  XNBEEMY EMEE  ZHLEMevkshir— i &7E M EREELE -

Mhe seeing this before spake of the resurrection of Christ, that his soul was not left in hell, neither his flesh did see corruption.
MHALEHESE  HmABEEN MO ERAMERE S AR EE R -

3This Jesus hath God raised up, whereof we all are witnesses.
BN MM EET > RMEABEBIMERE -

BTherefore being by the right hand of God exalted, and having received of the Father the promise of the Holy Ghost, he hath shed

forth this, which ye now see and hear.
EEH M EFS 8 (NMF MR EWNEGE)  XRIXZTHEFNEE  RiERMAERMERN - F#¥
TR e

3Eor David is not ascended into the heavens: but he saith himself, The Lord said unto my Lord, Sit thou on my right hand,
R EZEAHRLE  HEACH : THRIHR - MLERANEE

3Until | make thy foes thy footstool.
S R N A =

¥ Therefore let all the house of Israel know assuredly, that God hath made the same Jesus, whom ye have crucified, both Lord and
Christ.
s Ly e2xEWENANE  FRMSE+TFRENEMMK Moo sE AEET -

Now when they heard this, they were pricked in their heart, and said unto Peter and to the rest of the apostles, Men and brethren,
what shall we do?
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WMARARES  REHLL SHEEGWHEGEER - H M KMNEEHET?

*®Then Peter said unto them, Repent, and be baptized every one of you in the name of Jesus Christ for the remission of sins, and ye

shall receive the gift of the Holy Ghost.
WEHR B MEAERS FKEEN 2% > URMEESR > O E2ZH G EE

*For the promise is unto you, and to your children, and to all that are afar off, even as many as the LORD our God shall call.
REAhEEFZETRMAOERMANE L —UEETHA B2 E-FMET LKA -

*And with many other words did he testify and exhort, saying, Save yourselves from this untoward(Unfavorable; Hard to control; refractory)

generation.
HEBHFLHEMFRS  BOMME FMELXECKESS O HA -

“Then they that gladly received his word were baptized: and the same day there were added unto them about three thousand souls.
CRERZMENARZ TR o —K > MIREYRT =T A

“And they continued stedfastly
e inthe apostles' doctrine and fellowship, and
e in breaking of bread, and

e in prayers
HOML O 2 ST BE AR Y EeAll o UMb AR BE o EEBE - th R -

BAnd fear came upon every soul: and many wonders and signs were done by the apostles.
BNEEE S FEEXTTHSFEME -

“And all that believed were together, and had all things common;
EHANEAE—K > LA

*And sold their possessions and goods, and parted them to all men, as every man had need.
WHETHE ¥ BEAMTHANIES A -

**And they, continuing daily with one accord
e inthe temple, and
e  breaking bread from house to house,

e did eat their meat with gladness and singleness of heart,
fMAXRELEBERVNERME  HERPEG HFEHE  SEONLHE

. 47Praising God, and

e having favour with all the people.

e And the Lord added to the church daily such as should be saved.
EEM O OBRRNEET - THEESRH ANXRK NG -
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Saturday: 2 Corinthians 3

1 . . . .
Do we begin again to commend ourselves? or need we, as some others, epistles of commendation to you, or letters of

commendation from you?
RMERXEEACE?SGN AN ANE G4 WMEHE KM BEESE N2

2, . . .
Ye are our epistle written in our hearts, known and read of all men:
RS ERMNERGE > SEERMOULE > R AFRMEmMISETN -

3Forasmuch as ye are manifestly declared to be the epistle of Christ ministered by us, written not with ink, but with the Spirit of the

living God; not in tables of stone, but in fleshy tables of the heart.
RMEBEBEEEAENG BERMEKN A Z2HB2EN > HDEHAKEHNEEN  AREEARLE  HEEHE LK
J: °

*And such trust have we through Christ to God-ward:
KMHEREE  FAUEMEANASAERENEL -

>Not that we are sufficient of ourselves to think any thing as of ourselves; but our sufficiency is of God,;
WAEZRMBECEREEESE ) RMAEEREN > 92 HPR M-

®Who also hath made us able ministers of the new testament; not of the letter, but of the spirit: for the letter killeth, but the spirit
giveth life.

IR MEREEHNINAE  FAE2BEFTY HEEBEEHE HAENFHREWAIE  HE (HEF:E2E) 2UA
D

’But if the ministration of death, written and engraven in stones, was glorious, so that the children of Israel could not stedfastly

behold the face of Moses for the glexy of his countenance; which glory was to be done away:
MAFRAECHEBLWKRESEARL  EED O ARENEE LR - FEEWES MR S 5RO EE
BER

®How shall not the ministration of the spirit be rather glosious?
MR EBENRKES T EH KL

°For if the ministration of condemnation be glowy, much more doth the ministration of righteousness exceed in glory.
HREFNBERARLE BB ER R BERT -

'°For even that which was made glovious had no glowy in this respect, by reason of the glowy that excelleth.
MR AR  WEBANERERE SR AERLE T

YFor if that which is done away was glovious, much more that which remaineth is glovious.
EMBEENARE  ERFNMERRLET -

1zSeeing then that we have such hope, we use great plainness of speech:
KM AEHENORE > BRAEHER -

BAnd not as Moses, which put a veil over his face, that the children of Israel could not stedfastly look to the end of that which is
abolished:

(NLT)We are not like Moses, who put a veil over his face so the people of Israel would not see the glory, even though it was destined to fade away.

A EEGEEFEERBLE  WMNEIALEEBEEIMHERBEENLET -
“But their minds were blinded: for until this day remaineth the same vail untaken away in the reading of the old testament; which
vail is done away in Christ.

By LHEE  HEFSHMAEEINRR EMTE2AHBE EWMTEEEAECLEEERT

3Byt even unto this day, when Moses is read, the vail is upon their heart.
ARMEFSH  SEFHEERENSEE WFrEEMmMo b -

®Nevertheless when it shall turn to the Lord, the vail shall be taken away.
B Ay LR E  BFREERET -
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YNow the Lord is that Spirit: and where the Spirit of the Lord is, there is liberty.
T2 E S EFMELENE  BERSUEH -

¥But we all, with open face beholding as in a glass the glo#y of the Lord, are changed into the same image from glowy to glovy, even as

by the Spirit of the Lord.
KMBEARAMERGSLERENRL  FHEETFARAEKE  SHERENBR > LM WEEENESERD -

“..but our sufficiency is of God” 2 Corinthians 3:5b
Sufficient: 1. As much as is needed: enough; adequate; 2. Capable; competent; efficient; 3. means capable of fulfilling a need or requirement

: Lord, please let me, at all times, see that You and You alone are cable of fulfilling a need or requirement. I’m inadequate, but thou are capable.
Praise the Lord!

As Elvina Hall prayed in her hymn “Jesus Paid It All”, Lord, let it be my prayer too that | “find in You my all in all” (my sufficiency is of You)....

| hear the Savior say,
“Thy strength indeed is small,
Child of weakness, watch and pray
Find me Me thine all in all”4—¥ “Our sufficiency is of God”

Lord, now indeed I find
Thy power and Thine alone
Can change the leper’s spots
And melt the heart of stone.
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Sunday: Hebrews 8

Now of the things which we have spoken this is the sum: We have such an high priest, who is set on the right hand of the throne of

the Majesty in the heavens;
TMprsmE HbE —ZHEN > MERMEEENARET  CEBERLEERBFEENEE

%A minister of the sanctuary, and of the true tabernacle, which the Lord pitched, and not man.
TEmR R EEREME (FRE G EREZIM IV A2 AMZH -

*For every high priest is ordained to offer gifts and sacrifices: wherefore it is of necessity that this man have somewhat also to offer.
NMNAKEHZ2RBREYMEYHRILIN > FrlEUL KEE W LHEMBKL -

*For if he were on earth, he should not be a priest, seeing that there are priests that offer gifts according to the law:
EE L > DABER/REE >  AAECKAREEIRENESE -

*Who serve unto the example and shadow of heavenly things, as Moses was admonished of God when he was about to make the
tabernacle: for, See, saith he, that thou make all things according to the pattern shewed to thee in the mount.
MMEENEARAZRLELENRERMEG > EOEEARKZEERTEAGME SMHERM - R REEE FEENYG
#HEEELE L L ERMKRAESX -

®But now hath he obtained a more excellent ministry, by how much also he is the mediator of a better covenant, which was

established upon better promises.
MSHARFAAFNBREREREN  EOMEEERZON TR BENEZBERZIEFILD -

"For if that first covenant had been faultless, then should no place have been sought for the second.
MR Hm R ABRE > MBBESFKEBEYT -

8For finding fault with them, he saith, Behold, the days come, saith the Lord, when | will make a new covenant with the house of

Israel and with the house of Judah:
Fr A EHEEMAUEER (NIE - MU ETHEMONSERE) - HFRHH > REFEEDGBIHZAOWARAESILH

°Not according to the covenant that | made with their fathers in the day when | took them by the hand to lead them out of the land

of Egypt; because they continued not in my covenant, and | regarded them not, saith the Lord.
AR EFMMETOF > FEMMTHBE RO BEMMAT IO R MAELFRANLY > REAEMM - B
= T

cor this is the covenant that | will make with the house of Israel after those days, saith the Lord; | will put my laws into their mind,

and write them in their hearts: and | will be to them a God, and they shall be to me a people:
FEXEH W EHFUE > REDNGYHEFHUMNYNEER  REFRNBEZEREMMEE - FEMMO B FRESE
ftr 9 By o M EAERE R -

“And they shall not teach every man his neighbour, and every man his brother, saying, Know the Lord: for all shall know me, from
the least to the greatest.

M HS A BEECHBMBANECHER & FZE&E S AR MRERENE =R > & -

2Eor I will be merciful to their unrighteousness, and their sins and their iniquities will | remember no more.
REROMMAIAE > FAHSSMMAVIERZ -

BIn that he saith, A new covenant, he hath made the first old. Now that which decayeth and waxeth old is ready to vanish away.
BERR ¥ &y - A A& T B HE TS0 o thiEmeE T -
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	Feast of Pentecost
	Def Peculiar: unusual; unique (belonging exclusively to or identified distinctly with somebody or something)
	Monday: Leviticus 23:1-22
	1And the LORD spake unto Moses, saying,
	耶 和 華 對 摩 西 說 ：
	2Speak unto the children of Israel, and say unto them, Concerning the feasts of the LORD, which ye shall proclaim to be holy convocations, even these are my feasts.
	你 曉 諭 以 色 列 人 說 ： 耶 和 華 的 節 期 ， 你 們 要 宣 告 為 聖 會 的 節 期 。
	3Six days shall work be done: but the seventh day is the sabbath of rest, an holy convocation; ye shall do no work therein: it is the sabbath of the LORD in all your dwellings.
	六 日 要 做 工 ， 第 七 日 是 聖 安 息 日 ， 當 有 聖 會 ； 你 們 甚 麼 工 都 不 可 做 。 這 是 在 你 們 一 切 的 住 處 向 耶 和 華 守 的 安 息 日 。
	4These are the feasts of the LORD, even holy convocations, which ye shall proclaim in their seasons.
	耶 和 華 的 節 期 ， 就 是 你 們 到 了 日 期 要 宣 告 為 聖 會 的 ， 乃 是 這 些 。
	5In the fourteenth day of the first month at even is the LORD's passover.
	正 月 十 四 日 ， 黃 昏 的 時 候 ， 是 耶 和 華 的 逾 越 節 。
	6And on the fifteenth day of the same month is the feast of unleavened bread unto the LORD: seven days ye must eat unleavened bread.
	這 月 十 五 日 是 向 耶 和 華 守 的 無 酵 節 ； 你 們 要 吃 無 酵 餅 七 日 。
	7In the first day ye shall have an holy convocation: ye shall do no servile work therein.
	第 一 日 當 有 聖 會 ， 甚 麼 勞 碌 的 工 都 不 可 做 ；
	8But ye shall offer an offering made by fire火 祭unto the LORD seven days: in the seventh day is an holy convocation: ye shall do no servile work therein.
	要 將 火 祭 獻 給 耶 和 華 七 日 。 第 七 日 是 聖 會 ， 甚 麼 勞 碌 的 工 都 不 可 做 。
	9And the LORD spake unto Moses, saying,
	耶 和 華 對 摩 西 說 ：
	10Speak unto the children of Israel, and say unto them, When ye be come into the land which I give unto you, and shall reap the harvest thereof, then ye shall bring a sheaf of the firstfruits of your harvest unto the priest:
	你 曉 諭 以 色 列 人 說 ： 你 們 到 了 我 賜 給 你 們 的 地 ， 收 割 莊 稼 的 時 候 ， 要 將 初 熟 的 莊 稼 一 捆 帶 給 祭 司 。
	11And he shall wave the sheaf before the LORD, to be accepted for you: on the morrow after the sabbath the priest shall wave it.
	他 要 把 這 一 捆 在 耶 和 華 面 前 搖 一 搖 ， 使 你 們 得 蒙 悅 納 。 祭 司 要 在 安 息 日 的 次 日 把 這 捆 搖 一 搖 。
	12And ye shall offer that day when ye wave the sheaf an he lamb without blemish of the first year for a burnt offering燔 祭unto the LORD.
	搖 這 捆 的 日 子 ， 你 們 要 把 一 歲 、 沒 有 殘 疾 的 公 綿 羊 羔 獻 給 耶 和 華 為 燔 祭 。
	13And the meat (or grain) offering thereof shall be two tenth deals (ephah: 23 quarts) of fine flour mingled with oil, an offering made by fire unto the LORD for a sweet savour: and the drink offering thereof shall be of wine, the fourth part of an hi...
	同 獻 的 素 祭 ， 就 是 調 油 的 細 麵 伊 法(ephah) 十 分 之 二 ， 作 為 馨 香 的 火 祭 ， 獻 給 耶 和 華 。 同 獻 的 奠 祭 ， 要 酒 一 欣(hin) 四 分 之 一 。
	14And ye shall eat neither bread, nor parched corn, nor green ears, until the selfsame day that ye have brought an offering unto your God: it shall be a statute for ever throughout your generations in all your dwellings.
	無 論 是 餅 ， 是 烘 的 子 粒 ， 是 新 穗 子 ， 你 們 都 不 可 吃 ， 直 等 到 把 你 們 獻 給 　 神 的 供 物 帶 來 的 那 一 天 才 可 以 吃 。 這 在 你 們 一 切 的 住 處 作 為 世 世 代 代 永 遠 的 定 例 。
	15And ye shall count unto you from the morrow after the sabbath, from the day that ye brought the sheaf of the wave offering; seven sabbaths shall be complete:
	你 們 要 從 安 息 日 的 次 日 ， 獻 禾 捆 為 搖 祭 的 那 日 算 起 ， 要 滿 了 七 個 安 息 日 。
	16Even unto the morrow after the seventh sabbath shall ye number fifty days; and ye shall offer a new meat offering unto the LORD.
	到 第 七 個 安 息 日 的 次 日 ， 共 計 五 十 天 ， 又 要 將 新 素 祭 獻 給 耶 和 華 。
	17Ye shall bring out of your habitations two wave loaves of two tenth deals(ephah: 23 quarts); they shall be of fine flour; they shall be baken with leaven; they are the firstfruits unto the LORD.
	要 從 你 們 的 住 處 取 出 細 麵 伊 法(ephah) 十 分 之 二 ， 加 酵 ， 烤 成 兩 個 搖 祭 的 餅 ， 當 作 初 熟 之 物 獻 給 耶 和 華 。
	18And ye shall offer with the bread seven lambs without blemish of the first year, and one young bullock, and two rams: they shall be for a burnt offering unto the LORD, with their meat offering, and their drink offerings, even an offering made by fir...
	又 要 將 一 歲 、 沒 有 殘 疾 的 羊 羔 七 隻 、 公 牛 犢 一 隻 、 公 綿 羊 兩 隻 ， 和 餅 一 同 奉 上 。 這 些 與 同 獻 的 素 祭 和 奠 祭 要 作 為 燔 祭 獻 給 耶 和 華 ， 就 是 作 馨 香 的 火 祭 獻 給 耶 和 華 。
	19Then ye shall sacrifice one kid of the goats for a sin offering, and two lambs of the first year for a sacrifice of peace offerings.
	你 們 要 獻 一 隻 公 山 羊 為 贖 罪 祭 ， 兩 隻 一 歲 的 公 綿 羊 羔 為 平 安 祭 。
	20And the priest shall wave them with the bread of the firstfruits for a wave offering before the LORD, with the two lambs: they shall be holy to the LORD for the priest.
	祭 司 要 把 這 些 和 初 熟 麥 子 做 的 餅 一 同 作 搖 祭 ， 在 耶 和 華 面 前 搖 一 搖 ； 這 是 獻 與 耶 和 華 為 聖 物 歸 給 祭 司 的 。
	21And ye shall proclaim on the selfsame day, that it may be an holy convocation unto you: ye shall do no servile work therein: it shall be a statute for ever in all your dwellings throughout your generations.
	當 這 日 ， 你 們 要 宣 告 聖 會 ； 甚 麼 勞 碌 的 工 都 不 可 做 。 這 在 你 們 一 切 的 住 處 作 為 世 世 代 代 永 遠 的 定 例 。
	22And when ye reap the harvest of your land, thou shalt not make clean riddance of the corners of thy field when thou reapest, neither shalt thou gather any gleaning of thy harvest: thou shalt leave them unto the poor, and to the stranger: I am the LO...
	在 你 們 的 地 收 割 莊 稼 ， 不 可 割 盡 田 角 ， 也 不 可 拾 取 所 遺 落 的 ； 要 留 給 窮 人 和 寄 居 的 。 我 是 耶 和 華 ─ 你 們 的 　 神 。
	Sheep 綿羊     Ram(male sheep) 公綿羊    Lamb (an immature sheep, especially one under 1 year old and without permanent teeth) 綿羊羔
	Goat山羊  Kid (young goat) 山羊羔
	Bull(male of cattle) 公牛 bullock(young bull) 公牛犢
	Tuesday: Exodus 19
	1In the third month, when the children of Israel were gone forth out of the land of Egypt, the same day came they into the wilderness of Sinai.
	2For they were departed from Rephidim利 非 訂, and were come to the desert of Sinai, and had pitched in the wilderness; and there Israel camped before the mount.
	3And Moses went up unto God, and the LORD called unto him out of the mountain, saying, Thus shalt thou say to the house of Jacob, and tell the children of Israel;
	4Ye have seen what I did unto the Egyptians, and how I bare you on eagles' wings, and brought you unto myself.
	5Now therefore, if ye will obey my voice indeed, and keep my covenant, then ye shall be a peculiar treasure unto me above all people: for all the earth is mine:
	6And ye shall be unto me a kingdom of priests, and an holy nation. These are the words which thou shalt speak unto the children of Israel.
	7And Moses came and called for the elders of the people, and laid before their faces all these words which the LORD commanded him.
	8And all the people answered together, and said, All that the LORD hath spoken we will do. And Moses returned the words of the people unto the LORD.
	9And the LORD said unto Moses, Lo, I come unto thee in a thick cloud, that the people may hear when I speak with thee, and believe thee for ever. And Moses told the words of the people unto the LORD.
	10And the LORD said unto Moses, Go unto the people, and sanctify them to day and to morrow, and let them wash their clothes,
	11And be ready against the third day: for the third day the LORD will come down in the sight of all the people upon mount Sinai.
	12And thou shalt set bounds unto the people round about, saying, Take heed to yourselves, that ye go not up into the mount, or touch the border of it: whosoever toucheth the mount shall be surely put to death:
	13There shall not an hand touch it, but he shall surely be stoned, or shot through; whether it be beast or man, it shall not live: when the trumpet soundeth long, they shall come up to the mount.
	14And Moses went down from the mount unto the people, and sanctified the people; and they washed their clothes.
	15And he said unto the people, Be ready against the third day: come not at your wives.
	16And it came to pass on the third day in the morning, that there were thunders and lightnings, and a thick cloud upon the mount, and the voice of the trumpet exceeding loud; so that all the people that was in the camp trembled.
	17And Moses brought forth the people out of the camp to meet with God; and they stood at the nether (lower) part of the mount.
	18And mount Sinai was altogether on a smoke, because the LORD descended upon it in fire: and the smoke thereof ascended as the smoke of a furnace, and the whole mount quaked greatly.
	19And when the voice of the trumpet sounded long, and waxed louder and louder, Moses spake, and God answered him by a voice.
	20And the LORD came down upon mount Sinai, on the top of the mount: and the LORD called Moses up to the top of the mount; and Moses went up.
	21And the LORD said unto Moses, Go down, charge the people, lest they break through unto the LORD to gaze, and many of them perish.
	22And let the priests also, which come near to the LORD, sanctify themselves, lest the LORD break forth upon them.
	23And Moses said unto the LORD, The people cannot come up to mount Sinai: for thou chargedst us, saying, Set bounds about the mount, and sanctify it.
	24And the LORD said unto him, Away, get thee down, and thou shalt come up, thou, and Aaron with thee: but let not the priests and the people break through to come up unto the LORD, lest he break forth upon them.
	25So Moses went down unto the people, and spake unto them.
	Wednesday: Exodus 20
	Thursday: Exodus 34:10-35
	Apostle Paul is very serious is keeping the Feast before the Lord for he knows there is much blessing from the Lord….
	Acts 18:21 (at the end of 2nd Missionary Journey)
	But bade them farewell, saying, I (Paul) must by all means keep this feast that cometh in Jerusalem: but I will return again unto you, if God will. And he sailed from Ephesus.
	就 辭 別 他 們 ， 說 ： 神 若 許 我 ， 我 還 要 回 到 你 們 這 裡 ； 於 是 開 船 離 了 以 弗 所 。
	Acts 20:6, 16 (at the end of 3rd Missionary Journey)
	And we sailed away from Philippi after the days of unleavened bread, and came unto them to Troas in five days; where we abode seven days.
	過 了 除 酵 的 日 子 ， 我 們 從 腓 立 比 開 船 ， 五 天 到 了 特 羅 亞 ， 和 他 們 相 會 ， 在 那 裡 住 了 七 天 。
	For Paul had determined to sail by Ephesus, because he would not spend the time in Asia: for he hasted, if it were possible for him, to be at Jerusalem the day of Pentecost.
	乃 因 保 羅 早 已 定 意 越 過 以 弗 所 ， 免 得 在 亞 西 亞 耽 延 ， 他 急 忙 前 走 ， 巴 不 得 趕 五 旬 節 能 到 耶 路 撒 冷 。 Friday: Acts 2:1-47
	Saturday: 2 Corinthians 3
	“…but our sufficiency is of God” 2 Corinthians 3:5b
	Def Sufficient: 1. As much as is needed: enough; adequate; 2. Capable; competent; efficient; 3. means capable of fulfilling a need or requirement
	Prayer: Lord, please let me, at all times, see that You and You alone are cable of fulfilling a need or requirement.  I’m inadequate, but thou are capable.
	Praise the Lord!
	As Elvina Hall prayed in her hymn “Jesus Paid It All”, Lord, let it be my prayer too that I “find in You my all in all” (my sufficiency is of You)….
	I hear the Savior say,
	“Thy strength indeed is small,
	Child of weakness, watch and pray
	Find me Me thine all in all”.             “Our sufficiency is of God”
	Lord, now indeed I find
	Thy power and Thine alone
	Can change the leper’s spots
	And melt the heart of stone. Sunday: Hebrews 8


